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Wir  geh'n  hin- ein,  wir  gehn  hin-ein!     Ei,  ei,  ei,      ei,   ei,  ei,  ei, 

Fo-gliampassar,  vo-gfiam  passai'/    Sì,  sì,  sì,      sì,  .«,  .•>•/,  *v, 


P 


5 


p  --j» 


m=£ 


ein, wir  gehn  hin  -  ein!  _ 
sur,   vo-gliam  pax .  sar/- 


Ei,  ei,  ei,       ei,   ei,  ei,  ei. 

Sì,  sì,  sì,      sì,   sì,  sì,  s~ì, 


g 


'~ì 


Ä 


2,_~* 
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m 


td^i 


e 


marsch! 
là! 


trollt   euch 


fort! 
qua  ! 


Sonst  soll  die      Ba-sto  -  na -de  euch  gleich  zu  Diensten 
Te -mete  il    mio  ha  -  sto-ue,  an  -  da  -  te  eia  di 
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P   P  p  I P  P  P  P 


* — p 
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f      V     V 


ei,     das    war"   ja    Scha-de,  war'   ja     Scha    -     de,  mit      uns      so     um-zu-geh'n! 

ea  -  ro        a  -  mi  -  con,  eo.gliam pus  -  sor,  nò,  non    t'hai    da     ri-scul  -  dar! 
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p  p  p  p  I  p  p  p  p  I  r    p  p  l  p  p  p  p  i^r,=i 


ei,    das    war'   ja    Scha-de,  war'    ja     Scha     -     de.  mit      uns      so     um-zu-geh'n! 

ca  -  ro        a  -  mi-  con,  ro.gliam  pan .  sur,  nò,  non    t'hai    da     ri.seal  -  dar! 


H.  »p  P  fr  P  \*ü  "O  \*Q  V'  P  l*p  P 
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m 


m    m. 


£ 


V 


steh'n,  sonst  soll    die        Ba  sto  -         -  na  - 

qua,     te  -  me- te  il      mio  ba  -        -  sto- 


-  de  euch  gleich    zu  Diensten   stehn!  Ich  schla  -  ge 

-  ne,    an  -da    -te     eia    di      qua!   lo      ci       ba 
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Wir 

Fo- 


geh'n 
g/iarn 


hin  ■ 

pUS 


ein, 
sar, 


wir 
co 
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Wir 
Fo 


geh'n 
-  g/iam 


hin  - 
pas 


ein. 
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2=2=0 


drein,  ich  schla  -    ge     drein! 
sto  .  no,    via        di      quìi! 


fife 


&¥  fff 


Ich  schlage    drein,  ich  schla -ge 

/ö    vi      ba  .  sto  -  no,   eia     di 
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geh'n 
g/iam 


hin- 
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wir  geh'n         hin  • 

co  .       .  g/ia/n       pas 


-  ein,  wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n   hin- 

-  sar,    vo -g/iam  pus  -  sar,   vo -g/ia/n pas  -  sur,    co  -g/iam  pas 


«i — -ft £ A '       ß ß       ß      -  )       ».       ß  ■      ß. 


drein! 


Ich  schla -ge    drein,  ich  schla -ge    drein,  ich  schla  -  ge 
Io      ci      ba  -  sto  -  no,    via     di      qua,    io      vi      ba 
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Wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n  hin  - 
Fo- g/iarn  pas- sai;  co.g/iam  pus-sar,  vo-  g/iam  pas.  sar,   co  .g/iam  pas  . 


—  ■  , o    1 '    --     c>     r  '     -  -     c        -       i 


tì- — i    9B — -#— -# 


sm 


m 


ein,  wir  geh'n  hin  -    ein,. 
sur,    cog/iam  pas  -  sar,. 


2 


wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n  hin 
vo  -g/ium  pas  -  sar,    vo. g/iam  pas 


A  v  P  P  P 


V     r    \\ 


drein,  ich  schla-ge    drein,         ich  schla    -     ge  drein,         ich 

Sto  .  no,  via    di     qua,  ah!  si  ve  .      .  drà,  eh! 


schla     -     ge 


ce 


ÉÉ 
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ifr  m 
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creso. 
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ein: 
sari    ^ 


Platz!        fort,    fort,    fort,    fort, 

An     .     da   -    te        via       di 


:£=£ 


ein. 
sar/ 


tT\ 
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i=^=t 
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Platz!        fert,     fort,     fort,    fort, 
An     -      da  -    te       eia       di 


drein!       Marsch!     fort,  marsch!  fort,   marsch!     fort! 
drà/  An      -    da    -    te         ria        di  qua! 

Allegro  assai. 


w^m^ 


J^rJJ^^J 


•7*  fi**T+3& 
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$ 


•J    fort! 

qua .' 


Platz! 

Io  . 


fort, 
gliam 


fort, 

pus  . 


fort! 

sur/ 


fort! 
qua  ! 


Platz!  fort,        fort,         fort,        fort,  fort! 

Fo  -       -  g/iam,      vo    -    g/iam       pan  .       .  sur/ 


É= 
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m 


ß      m      m 


Ö 


Marsch!         fort,       fort,        fort,        fort,  fort! 

An  -         .  da  te  via  di  qua  ! 


Ich  schlage 

Re-  sta  -  te 
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creso. 
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Wir  geh'n  hin-  ein, 
Io- g/iam  pas  sar, 


wir  geh'n  hin  -  ein,  wir  geh'n  hin  -  ein.  wir  geh'n  hin- 
vogfiam  pas  -  sai'',    vog/iam  passar,   vogliampas- 


ö 


T 


P  p  P I F  P  o  P  M  E  P 

ir  genn  hin  -  ein,  wir  genn  hin-  ein,  wir  gehn  hin  - 


i 


Wir  geh'n  hinein, 
Po  -g/iam  passar, 


è 


wir  genn  hin  -  ein,  wir  genn  hin-  ein,  wir  geh'n  hin  ■ 
vogiiam  pas  -  sar,    voglia m  pas  -  sur,   vog/iam  pus. 


P  ß  ß  ß  f  ß  E  £ 


2 


JE 


>,   ff      ff    ff: 


ß      ß      ß 


V 


drein. 


ich  schlage  drein,  ich  schla-ge   drein,  ich  schlage  drein,  ich  schlage 
Io     vi    ba  -  sto  .  no    ria    di     qua,    io     vi     ba  -  sto  -  no,  via    di 
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a 


ein,  wir  geh'n  hin  - 

sai;  co  -         .  gliam         pas  - 


?m 


£ 


i 


m 


ein,  wir  geh'n  hin-ein,  wir  geh'n  hin  -  ein,   wir    gehn    hin  - 
sar,  vo  -  gliam  passar,   vo- gliam  pas  -sa?',    vo  -  gliam  pas 


Ö 


t 


f- 


P  P    '   V 


u  U  G» 


ein, 


wir 


y  r    r- 


geh'n 


hin 


-  gliam        pas  - 


-  ein,  wir  geh'n  hin-ein,  wir  geh'n  hin  -  ein,   wir    gehn    hin  - 

-  sar,   co  -  ff I tarn  passar,    vo  -ffliam  pas  -  sar,    vo  -  gliam  pas  - 


1 


Ì 


drein 
qua. 


Marsch  ! 


■  iccxr  Jrrji 


::a 


Platz!        fort,     wir 
Non         tnai       da 


geh'n      hin    -     ein,        wir 
ri  -   scal   .    dar!        co    . 


geh'n        hin  • 
ffliam     pas 


lEEE 


ein. 
sar! 


Platz! 
Non 


fort,      wir 
tnai        da 


gen'n      hin   -     ein,       wir 
ri  -  scal    .    dar!       vo 


geh'n        hin  • 
ffliam     pas 


m 


s 


wirr      r  ri 


v:^n  p  ' 


F-+ 


f. 


ein,wir  geh'n  hinein/wir  gehn  hin-  ein,  wir  geh'n  hin-  ein! 
sar,  voglia  in  passar,  vog/iam  pas  sar,  co  .gliam  pas  .  sar/ 


Platz!     fort,  wir 
Non      tnai   da 
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geh'n  hin  - 
ri  .scal ■ 
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ö 


E 


E 


wm 


g 


ein,wir  geh'n  hinern, wir  geh'n  hin-  ein,  wir  geh'n  hin  -  ein! 
sar,  vogliam  passar,  vog/iam  passar,   vo -gliam  pas  -surf 


Platz!     fort,  wir 
Aon      tnai   da 


£ 


£=È 


^m 


drein  ! 
qua! 


Marsch!  fort,  ich 
An  -  da  -  te 


schlage      drein, 
via  di       qua. 


gehn  hin- 
ri -scal . 


marsch! 
an  . 
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ein,      wir      geh'n      hin     - 
dar,       co  -  gliam   pas    . 


T4=f 


^3 


ein!  Platz,  Platz,      Platz,   Platz!  fort,  wir      geh'n     hin     -     ein,  Platz,  Platz, 

sa/;    sì ,         co    .    gliam    pas  -  sar,  co   -  gliam  pas    -    sar,   sì ,         co . 


1 


ein,     wir      geh'n      hin 
dar,      vo  -  gliam   pas 


ein!  Platz,  Platz,      Platz,   Platz!  fort,  wir      geh'n     hin    -      ein,  Platz,  Platz, 
sa/',    sì,         co     -    gliam    pas .  sar,  co  .  gliam   pas    -     sar,    sì,         co  . 
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IEEÉ3E 


fort,      ich     schla  -    gè  drein!    Marsch,  marsch,marsch!     fort,  ich     schla  -   gè         drein!     Marsch, 

da    .    te        via        di  qua,         nò,         via         di         qua! An  -    da   -  te  in  la,  ito, 
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P4=f 
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Platz,     Platz,  fort,  wir      geh'n      hin     -       ein, 
gliam       pas  .  sar,    co  .  gliam  pas  -       -  sar, 


wir  geh'n      hin    -     ein, 
vo -gliam    pas    .    sar, 


wir  geh'n     hin 
vo-g/iam  pas 


IEÈ3 


-*T-P. 


±. 


Platz,     Platz,  fort,  wir      geh'n      hin     -       ein, 

gliam      pas  -  sar,    vo   -  gliam  pas-      -  sar, 


»r,  rnr 


wir  geh'n      hin    -     ein,  wir  geh'n     hin 

co -gliam   pas     -     sar,  vo -gliam  pas 


ß  ß 


r 


i 


marsch,  marsch,      fort,    ich     schla  -  ge  drein! 

eia  di  qua.' An    -  da   .  (ein  là! 


Marsch , 
Nò. 
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ein,  Platz,     Platz! 
sar,      sì,  sì  ! 
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ein,  Platz,     Platz! 
sar,      sì, 
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marsch,      marsch! 
nò,  nò  ! 
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Andante  grazioso. 


AKT  II. 
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Durch  Zärt-lich-keit   und    Schmeicheln,  Ge-fäl-lig-keil  und  Scherzen       er- 
Con     vezzi  e    von    fu   .   sin -ff he,    con    te -ne -rei -li  a  -  mo- ri       ra 


P^B 


m 


l 


^feff 
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SE 
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§ 
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tf 


p'Pirgrivpypitftf  j'p  i»^-  piSTr  p  p 


feS 


o-bert   man    die         Her-  zen     der      gu  -  ten    Mädchen       leicht,  der      gu  -  ten    Mädchen 

pir    si    poti  -  no  i      .  cuo  -  ri     di  a  .  ma  -  hi   -    li    bel  -    ta, di  a  -  ma  -  bi   -    li    bel  - 
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WWf 


6SÖ 


be 
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f  J         r    J    |fr  p  P"  p    l«f  fl    7-   p    |lfr   p    p-  p 


leicht 


Doch       miir  -  risches      Be   -     feh-len, 
Ma         coti      im  -pe  -  ro  e        for.  za, 


und         Pol  -  tern,    Zan  -  ken, 
vo     -     man-di  e  itisiem      tor  . 


M    \s  "f-.^    -ti 
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im  J 


i 


È* 


jj 


r    r 


1 


tu 


feS 
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Pp   r  p  ifr  pCfcriVcffim  pi 


£è 


a 


PI  a -gen, 


und         Pol  -  tern,  Zan-ken,  Pla-gen    macht,    dass      in   we   -    nig    Tagen 
vo    -    jnan.di  e  insiem  tor-men-ti      la    -    mor    seti  ra  in      mo- menti, 


so 
né 


r 
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Lieb'   als  Treij^  ent  -  weicht,    macht,     dass     in    we  -   nig     Tagen 

v'è     più   fe  -   del   -    ta,  la-       -  mor    seil  va  in     mo.  menti,      \^nè 


Jeb1  als    Treu'  ent- 

c"e     più    fe  -  de/  ■ 


Il  ff-  n  fr 
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/P    ^IP'pg    tflP     PT-JIP    P 


:::    fej     b* 


Zärt-lich-keit     und     Schmeicheln,      Ge  -  fäl-hg-keit     und    Scherzen  er-    o-bert   man    die 

vezzi  e     con      lu    -    sin   -   ffhe,      con      te  -  ne -rei  -Ha    -  mo  -ri  ra  .  pir    si    poti- noi 
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ìicht.    Doch  miir-riscnes  Bo 


$"  t;p  fpifcHf  jlp  i»cj 
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Her- zen     der    gu-ten   Mädchen      leicht,         der     gu-ten    Mädchen    leicht.    Doch  mür-risches 
cuo  -ri    dia-ma-bi  -  li    bel  -    là,  dia  .ma-bi  -    li    bel--  là.        Ma  con  im-pe.ro  e 
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feh    -     len,  und  Pol-  tern,    Zan-ken,     Pia  -  gen,  und  Pol  -  tern,   Zan-ken,    Pla-gen         macht, 
for    -      za,     co -mandi  e  insietn,    tor  -  mei/    .  ti,    co -mandi  e   in.sicm    tor  .  men  -ti  la    . 
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dass     in  wo  -  mg 

mot-    sen      va  in    mo 


Ta-gen 
men  -ti, 


so         Lieb'  als     Treu'  ent  -  weicht, 
né         v'è     piv     fe  -  del  -  ta, 
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so      Lieb'   als    Treu'  ent  -  weicht. 
ne      v'è     più      fe  .  dei  -  ta 
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fäl  -  lig-keit  und Scher 
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zen  er  -     o  -  bert    man     die 
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gu  -  ten     Mäd-chen    leicht 
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N?  9.   DUETT. 


Allegro.       Osmin. 
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I 


Ich    ge-he,  doch  ra-the  ich    dir, 
Io     va -do,  ma    ti  vor.rei   dir, 


den  Schur-ken    Pe-dril  -  lo      zu 
Pe  -  dril/o  if    bricco-neab-ban. 
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staccato 
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Blonde. 
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Fort,    pack'  dich,   be-fiehl  nicht  mit 
O         va  !    tu    sol    de .  vi  uh  -  hi  . 


m  r  •  J' W)  i  p  i>  p  p  j)  p 


===: 
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mei    -    den,     den    Schur- ken    Pe-dril  -  lo      zu      mei    -    den. 
do    -     ?ia,      Pe  -  dritto  it    bricco  -ne ab. boti  -do     -    na. 
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mir,   befiehl  nicht  mit   mir,   befiehl  nicht  mit   mir,    du  weisst ja,  ich  kann  es  nicht    leiden,  du  weisst 

dir,  sot  devi  üb  -  bi-dir,  so/  devi  üb  -  bi  -dir.    Tu  sai, che  noti  son  sem-pre    buona,  tu    sai. 
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ja,  ich  kann  es   nicht     lei-den,  ich  kann  es  nicht     lei-den,  ich  kann  es  nicht    leiden.  Was 

the  non  soti    sem-pre     buona,  noti  soti  sem-pre     buo-tia,  non  son  sem-pre    buona.  Che 
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Ver-  sprich       mir, 
Pro  -  met-      -  ti  ! 
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fällt        dir  da     ein! 

s#w    -    no         pen .  s?er/ 
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Fort,      lass  mich     al  -        -  lein! 
Fo'        so  .  la       re .        .  star. 
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zum  Hen    -      ker! 
non    va  -       -do  ! 
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Beim 
Per 


AI- Iah!  ich  wer- de  nicht 
cer -to    di   qua  no?/  mi 
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